
RAPPORT ANNUEL / ANNUAL REPORT
2 0 0 3





RAPPORT FINANCIER ANNUEL

AU 31 OCTOBRE 2003

PROFIL CORPORATIF

Active dans le secteur des minéraux industriels,
Perlite Canada inc. est une société spécialisée dans
la production, la transformation et la mise en marché de
la perlite et de la vermiculite brute et expansée. Elle est la
seule compagnie canadienne entièrement intégrée dans
ce domaine.
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MESSAGE TO SHAREHOLDERS

The management of Perlite Canada inc. is
pleased to present the shareholders with the annual report
for the fiscal year ending on October 31, 2003.

The 2002-2003 fiscal year has been the company’s
best since its creation, in respect of both its sales and
income. Indeed, sales totalled $4,573,809, representing an
increase of approximately 7% compared to the preceding
fiscal year. The company has more than doubled (115%)
its sales in the last four years and is experiencing an
increase of its sales for a fourth consecutive year. The
2002-2003 fiscal year generated a pre-tax profit of
$428,470. That profit margin holds true for the beginning
of the 2003-2004 fiscal year, as evidenced by net income
of $86,697 after only two months of operation (November
and December 2003).

The increase in the company’s income during the
last fiscal year mainly results from the increase in perlite
sales. The increase in the operating margin is explained
for the most part by the continuous improvement of our
processing methods.

Perlite Processing

Perlite is a volcanic rock that the company
processes and sells in the horticulture and industrial
sectors. The sales of this product represented more than
95% of the company’s income during the last fiscal year.
The company is of the view that its unique processing
system, developed during the last ten years, gives it a
competitive advantage and allows it to generate an
excellent operating margin.

The company intends to increase its presence in
the North American perlite market and to increase its
sales by consolidating the Canadian market, developing
new products and strengthening its distribution network.
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MESSAGE AUX ACTIONNAIRES

La direction de Perlite Canada inc. a le plaisir de
présenter aux actionnaires le rapport annuel pour
l’exercice financier se terminant le 31 octobre 2003.

L’exercice 2002-2003 a été le meilleur exercice de
la compagnie depuis sa création, tant au point de vue de
ses ventes que de ses bénéfices. En effet, les ventes se sont
élevées à 4,573,809$ soit une hausse d’environ 7%
comparativement à l’exercice précédent. Depuis les
quatre dernières années, la société a plus que doublé son
chiffre d’affaires (115%) et connaît une augmentation de
ses ventes pour une quatrième année consécutive.
L’exercice 2002-2003 a généré un bénéfice avant impôts
de 428,470$. Cette marge de profit se maintient toujours
pour le début de l’exercice 2003-2004 comme en
témoigne un bénéfice net de 86,697$ après seulement
deux mois d’opérations (novembre et décembre 2003).

L’augmentation des revenus de la compagnie au
cours du dernier exercice a été principalement générée par
l’augmentation des ventes de perlite. L’augmentation de la
marge bénéficiaire d’exploitation s’explique
essentiellement par l’amélioration continue de nos
procédés de transformation.

Transformation de perlite

La perlite est une roche volcanique que la
compagnie transforme et vend dans les secteurs horticole
et industriel. La vente de ce produit a représenté plus de
95 % des revenus de la compagnie au cours du dernier
exercice. La compagnie considère que son système de
transformation unique et mis au point au cours des dix
dernières années lui confère un avantage concurrentiel et
lui permet de générer une excellente marge bénéficiaire
d’exploitation.

La compagnie a l’intention d’accroître sa présence
dans le marché de la perlite en Amérique du Nord et
d’augmenter ses ventes en consolidant le marché
canadien, en développant de nouveaux produits et en
augmentant son réseau de distribution.



Transformation de vermiculite

La compagnie a constaté une augmentation de la
demande de la vermiculite au cours des dernières années.
Les ventes de la vermiculite n’ont toutefois constitué
qu’environ 5 % des revenus de la compagnie au cours du
dernier exercice étant donné le manque de fournisseurs
capables d’approvisionner le marché canadien sur une
base constante. La compagnie exécute présentement des
essais sur de la vermiculite brute dans le but de conclure
une entente exclusive avec un fournisseur pouvant
approvisionner la compagnie sur une base régulière. Dans
l’éventualité où les tests sont concluants, cette entente
permettrait à la compagnie de s’établir solidement dans le
marché de la vermiculite au Canada et dans le nord des
États-Unis et d’offrir une nouvelle gamme de produits à ses
clients. La compagnie estime que les ventes de vermiculite
pourraient augmenter de l’ordre de 25 % à court terme et
générer des revenus substantiels à court terme.

Expansion du réseau de distribution

La compagnie estime opportun de poursuivre la
croissance de ses opérations par le biais d’une expansion
territoriale de ses activités.

Dans cette optique, la compagnie a conclu une
entente exclusive avec un représentant possédant plus de
10 ans d’expérience dans la vente et la distribution de
perlite et de vermiculite en Ontario et dans le nord des
États-Unis. La compagnie considère que cette entente lui
permettra de pénétrer ces territoires de façon significative
au cours du prochain exercice.

Applications industrielles de la perlite

La compagnie considère que le secteur industriel
constitue un marché des plus intéressant pour la perlite
qu’elle transforme. Les efforts initiés par la compagnie au
cours des derniers exercices financiers commencent à
générer une augmentation concrète des ventes dans le
secteur industriel. Plus particulièrement, des ventes se
sont matérialisées dans le domaine de produits ignifuges
qui ont requis la presque totalité de la production de
perlite fine au cours du dernier exercice de notre usine de
Baie-du-Fèbvre. La compagnie prévoit donc augmenter de
façon significative sa production pour cette gamme de
produits au cours du prochain exercice.
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Vermiculite Processing

The company noticed an increase in demand for
vermiculite during the last few years. However,
vermiculite sales only constituted approximately 5% of
the company’s income during the last fiscal year due to
the lack of suppliers able to supply the Canadian market
on a consistent basis. The company is currently
performing tests on raw vermiculite with a view to
entering into an exclusive agreement with a supplier that
would be able to supply the company on a regular basis. In
the event that the tests would prove conclusive, such an
agreement would allow the company to acquire a strong
hold of the vermiculite market both in Canada and the
Northern United States and offer a new range of products
to its customers. The company considers that vermiculite
sales could increase by 25% and generate substantial
income in the short term.

Distribution Network Expansion 

The company deems it expedient to position itself
for future growth by the territorial expansion of its
activities.   

With this in mind, the company entered into an
exclusive agreement with a representative with more than
10 years of experience in the sale and distribution of
perlite and vermiculite in Ontario and the Northern
United States. The company considers that this
agreement will enable it to significantly penetrate these
markets during the next fiscal year.

Industrial applications of perlite

The company considers that the industrial sector
is one of the most interesting markets for the perlite that
it processes. The efforts initiated by the company during
the preceding fiscal years are beginning to generate a
meaningful increase of sales in the industrial sector. More
particularly, sales of fire-resistant products took place,
which required substantially all of the fine perlite
production of our Baie-du-Fèbvre plant during the last
fiscal year. The company therefore plans to significantly
increase its production for this range of product during the
next fiscal year.



Par ailleurs, et ce tel qu’annoncé au cours du
dernier exercice, les promoteurs d’une usine de panneaux
à base de perlite ont confirmé à la compagnie qu’ils
envisageaient démarrer la production de panneaux en
mars 2004. Cette nouvelle application des produits de la
compagnie pourrait générer une augmentation
significative de ses revenus à court terme.

Perspectives

Nous sommes donc confiants que la croissance de
nos marchés associée aux nouvelles initiatives
d’expansion de notre réseau de distribution vers l’est du
Canada et le nord des États-Unis contribuera à une solide
performance en 2003-2004 et à une croissance marquée
de nos revenus pour l’exercice 2004-2005.

Au cours de l’exercice 2003-2004, nous
continuerons à raffiner notre système de transformation,
concentrer nos efforts pour maintenir une marge
bénéficiaire d’exploitation satisfaisante et à augmenter la
gamme de nos produits ainsi que l’étendue de notre réseau
de distribution, le tout afin de demeurer un chef de file
dans nos domaines d’activités.

Le conseil d’administration et la direction de la
compagnie s’emploient à apporter à long terme aux
actionnaires de la compagnie une forte valorisation de
leur participation en favorisant une croissance interne de
nos activités tout en restant à l’affût d’opportunités
d’acquisition.

Les administrateurs et la direction remercient
chacun de ses employés pour l’excellence du travail
accompli et ses actionnaires pour la confiance témoignée
à Perlite Canada inc.

RICHARD BARABÉ, ING.
PRÉSIDENT-DIRECTEUR GÉNÉRAL

PRÉSIDENT DU CONSEIL D’ADMINISTRATION

In other respects, as announced during the last
fiscal year, the promoters of a plant that produces perlite-
based panels confirmed to the company that they plan to
commence production of panels in March 2004. This new
use of the company’s products may generate a significant
increase of its income in the short term. 

Outlook

We are therefore confident that the growth of our
markets, in conjunction with the new expansion
initiatives of our distribution network toward Eastern
Canada and the Northern United States will contribute
to a solid performance in 2003-2004 and a significant
increase of our income in 2004-2005.

For our 2003-2004 fiscal year, we intend to
continue to refine our processing system, concentrate our
efforts on maintaining a satisfactory operating margin and
improve on our products range, as well as expand our
distribution network to remain the leaders in our fields of
endeavour.

The company’s board of director and
management are committed to bringing to the company’s
shareholders a strong long-term value growth by fostering
internal activities growth while keeping an eye on
acquisition opportunities. 

The directors and management wish to thank
each and every employee for the excellence of their work
as well as the shareholders for the confidence they
displayed toward Perlite Canada inc.

RICHARD BARABÉ, P.ENG.
PRESIDENT AND CHIEF EXECUTIVE OFFICER

CHAIRMAN OF THE BOARD
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RAPPORT DU VÉRIFICATEUR
Aux actionnaires de:

PERLITE CANADA INC.

J’ai vérifié les bilans de PERLITE CANADA
INC. au 31 octobre 2003 et 2002 et les états des
résultats, des bénéfices non répartis et des flux de
trésorerie des exercices terminés à ces dates.  La
responsabilité de ces états financiers incombe à la
direction de la compagnie. Ma responsabilité consiste à
exprimer une opinion sur ces états financiers en me
fondant sur ma vérification.

Ma vérification a été effectuée conformément
aux normes de vérification généralement reconnues du
Canada. Ces normes exigent que la vérification soit
planifiée et exécutée de manière à fournir l’assurance
raisonnable que les états financiers sont exempts
d’inexactitudes importantes. La vérification comprend
le contrôle par sondages des éléments probants à l’appui
des montants et des autres éléments d’information
fournis dans les états financiers. Elle comprend
également l’évaluation des principes comptables suivis
et des estimations importantes faites par la direction,
ainsi qu’une appréciation de la présentation d’ensemble
des états financiers.

À mon avis, ces états financiers donnent, à tous
les égards importants, une image fidèle de la situation
financière de la compagnie au 31 octobre 2003 et 2002
ainsi que des résultats de son exploitation et de ses flux
de trésorerie pour les exercices terminés à ces dates
selon les principes comptables généralement reconnus
du Canada.

AUDITORS’ REPORT
To the shareholders of:
PERLITE CANADA INC.

I have audited the balance sheets of PERLITE
CANADA INC. as at October 31, 2003 and 2002,  and
the statements of earnings, retained earnings and cash
flows for the years then ended. These financial
statements are the responsibility of the company’s
management. My responsibility is to express an opinion
on these financial statements based on my audit.

I conducted my audit in accordance with
Canadian generally accepted auditing standards. Those
standards require that I plan and perform an audit to
obtain reasonable assurance whether the financial
statements are free of material misstatement. An audit
includes examining, on a test basis, evidence
supporting the amounts and disclosures in the financial
statements. An audit also includes assessing the
accounting principles used and significant estimates
made by management, as well as evaluating the overall
financial statement presentation.

In my opinion, these financial statements
present fairly, in all material respects, the financial
position of the company as at October 31, 2003 and
2002, and the results of its operations and its cash flows
for the years then ended in accordance with Canadian
generally accepted accounting principles.

PIERRE LABRECQUE,
COMPTABLE AGRÉÉ / CHARTERED ACCOUNTANT

Sainte-Thérèse (Québec)
Le 12 janvier 2004 / January 12, 2004
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Usine de notre fournisseur (S&B – Grèce) Plant of our supplier (S&B – Greece)
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RENSEIGNEMENTS
ADMINISTRATIFS GÉNÉRAUX

Assemblée annuelle
L’assemblée annuelle des actionnaires

sera tenue le 30 avril 2004, à 10 h 30 à :
Hôtel Hilton Montréal de Laval
2225 Autoroute des Laurentides

Laval  (Québec)

Conseillers juridiques
Lavery, De Billy

Montréal (Québec)

Vérificateurs
Pierre Labrecque

Comptable Agréé
Sainte-Thérèse (Québec)

Agent de transfert
Société de fiducie Computershare du Canada

Montréal (Québec)

Inscription boursière
Bourse de croissance TSX

Symbole :  PCI

Nombre d’actions émises
Au 31 octobre 2003 :  10,419,059

Fourchette du cours
• haut :  0,31 $

• bas :  0,06 $

Siège social
571, boul. Lebeau, bureau 220

Saint-Laurent (Québec)
H4N 1S2

Téléphone :  (514) 336-6665
Télécopieur :  (514) 336-6651

Dirigeants
Richard Barabé, président-directeur général

Stephen Allard, directeur d’usine, Québec
Jules Mercier, directeur d’usine, Nouveau-Brunswick

Conseil d’administration
Richard Barabé, président et administrateur

Bastien Biron, administrateur
Martin Joyal, administrateur

Gilles Paquet, administrateur
Richard Poirier, administrateur

GENERAL ADMINISTRATIVE
INFORMATION

Annual Meeting
The annual meeting of shareholders
will be held on April 30, 2004, at 10 :30 a.m., at:
Hotel Hilton Montreal Laval
2225 des Laurentides Highway
Laval (Quebec)

Legal Counsel
Lavery, De Billy
Montreal (Quebec)

Auditors
Pierre Labrecque
Chartered Accountant
Sainte-Thérèse (Quebec)

Transfer Agent
Computershare Trust Company of Canada
Montreal (Quebec)

Exchange Listing
TSX Venture Exchange
Symbol :  PCI

Common Shares Outstanding
As at October 31, 2003 :  10,419,059

Trading Range
• high :  $0,31
• low :   $0,06

Head Office
571 Lebeau Blvd., Room 220
Saint-Laurent (Quebec)
H4N 1S2
Telephone :  (514) 336-6665
Fax : (514) 336-6651

Officers
Richard Barabé, President and C.E.O.
Stephen Allard, Plant Manager, Quebec
Jules Mercier, Plant Manager, New Brunswick

Board of Directors
Richard Barabé, Chairman of the Board and Director
Bastien Biron, Director
Martin Joyal, Director
Gilles Paquet, Director
Richard Poirier, Director





Siège social / Head Office
571, boul. Lebeau, bur. 220

Saint-Laurent (Québec)
H4N 1S2

Tél. : (514) 336-6665
Fax : (514) 336-6651

info@perlitecanada.com

Usines / Plants
55, Grande Plaine

Baie-du-Fèbvre (Québec)
J0G 1A0

Tél. : (450) 783-6404
Fax : (450) 783-6306

vermi-lite@sogetel.net
60, rue De La Tourbe

Lamèque (Nouveau-Brunswick)
E8T 1A3

Tel. : (506) 344-2220
Fax : (506) 344-2240

usinelameque@nb.aibn.com

www.perlitecanada.com


